
ζαλάδα     zalipe(n), za(l)ίda, -es, habipe
ζαλίζει  salisarel, zalίnel(a), za(l)iskerel, za(l)ίzel(a)
ζαλίζεται  zalisάol(a),  zalί(z)el(a),  zalil pe(s) (pesqe ) / bόldel pes po $ero
ζαλίκι, -α (βλ. λ. φόρτωμα, φορτίο)
ζαλικωμένος, -η   (βλ. λ. φορτωμένος)
ζαλικώνει (βλ. λ. φορτώνει)
ζάλισμα   zalipe(n), zalisaripe, zά(l)ima,  habi(sar)ipe
ζαλισμένος, -η   zalime,  za(l)imen, zalisardo, -i\, habisardo, -i, habime
ζάπι  (βλ. λ. ζάφτι)
ζάπλουτος, -η     en-barvalo, -i
ζάρα, -ες3agύra, -es, rycipe, rycope, andinipe   
ζαράκι, -α     zarίCi, -a
ζάρι, -α zάri, -α
ζαρκάδι, -α    buzno, -e
ζάρωμα, -τα zarope(n), 3agurjapen / rycope, zaromos, andinipe
ζαρωμένος, -η     zarome(n), 3agurjamen / rycome(n), andino, -i / (σπ.)$ufrome
ζαρώνει    zarosarel, zarosάol / zarόnel(a), 3agurjάjel(a), 3agurjaskerel(a) / rycosarel, an(av)el, 
ricjol(a), (αμτβ.) zarosάol, 3agurjasάol(a), rycosάol an(a)djol / khίdel-pes, gέdel(a)-pes
ζαφείρι, -α samfίri, -a
ζάφτι  zάp(t)i, zάfti
ζάχαρη     $ekέri, άχνη ~  mό$ko 
ζαχαρένιος, -α    $ekerisqo, -i
ζαχαρίτσα  $ekerίCi
ζαχαροβιομηχανία  $ekerisqi fάbrika
ζαχαροπλαστείο, -α   $eker3isqo, -e [=gudlima(te)nqo vrastίri, ~-qe ~-a], gugljardi, -a
ζαχαροπλάστης, -ες   $eker3ίas, -a / gudlimatάri, -a
ζαχαροπλαστική $eker3ilίki / -os [= gudlima(te)nqo keripe(n)]
ζαχάρωμα, -τα  $ekeripe(n), gudljaripe(n), -mάta / gudlipe(n), -m(n)άta
ζαχαρωμένος, -η$ekerlenmis, $ekerime  / gudljardo, -i
ζαχαρώνει     (αμτβ.) $ekέri kerdol, gudljol(a) / (μτβ.) gudlimάta kerel(a), gudljarel(α) / gudle jakha 
kerel(a)
ζαχαρωτό, -ά    (βλ. λ. γλυκό   
ζέβλα, -ες     zίvla, 3έvla, Zέna, -es
ζεβλός, -ή     bango, -i
ζεβλώνει bangjάrd(j)ol(a)
ζει      trai(sare)l, 3yvel(a)
ζελές (ο)   Zelάva, -es
ζεματίζει     zimatίnel(a), zumati(sker)ela
ζεμάτισμα, -τα zimatipe, zumatipen
ζεματιστός, -ή zimatime, zumatimen, zumatiskerdo, -i
ζεμένος, -η     phandlo, -i, ko$timen
ζερβός, -ή zervo, -i  (βλ. και λ. αριστερός)
ζερβοχέρης, -α    zerve-vastesqo, -i   (βλ. και λ. αριστερόχειρας)
ζέση     jagalipe(n)
ζεστά    tates
ζεσταίνει tatiarel(a), tatjarel(a), tatarel / (αμτβ.) tatiol(a)
ζεσταίνεται  (αμτβ.)  tatiol(a) / (αυτοπ.) tatiarel(a)-pes / (παθ.) tatiάrdol(a)
ζέσταμα  tatiaripe, tatjaripe(n), tataripe, takjaripe(n)
ζεσταμένος, -η     tat(i)ardo, -i
ζεστασιά $ukar tatipe(n)
ζέστη / -α, -ες   tatipe(n), tatimos, -mάta
ζεστός, -ήtato, -i
ζεστούλικος, -η, -ο    tatorro, -i / -y

ζευγάρι, -α     Cύfti / Cίfti, -a, 3uto, -e, zivγάri, -a



ζευγαρίζει     zivgarίsar butjarel(a), zoγarίsa vutearel(a) 
ζευγάρισμα     zivγάri, zoγάri
ζευγάρωμα, -τα  zivgarope, zoγaripen  / Cyftipe(n),  3ut(a)ipe(n)
ζευγαρώνει     zivgarόnel(a),  3utarel (βλ. και λ. παντρεύει / παντρεύεται)
ζευγαρωτά  Cyft(in)e, Ciftunes,  3utunes
ζευγαρωτός, -ή  Ciftuno, -i,  3utuno, -i
ζευγάς, -δες    CyfCί(a / o)s, -ί(de)a
ζεύγλα  (βλ. λ. ζέβλα)
ζευγολάτης, -ες    (βλ. λ. ζευγάς)
ζεύγος, -η   (βλ. λ. ζευγάρι)
ζεύει     * zevla8e phάndel(a), guruv phάndel(a), ko$tίjel(a), ko$tiskerel(a)
ζέχνει     khάndel(a)
ζέψιμο      kό$tima
ζήλεια, -ες zίlja, -es, ziljape, -mάta, kyskan3ilίkos, -Ca
ζηλεύει     kyskanyr, kiskandίel(a), tra$al, daral(a), zilέnel(a), zile(v)jel(a)
ζηλευτός, -ήdevlikano, -i, en-baro, -i, (σπ.) xasetlis 
ζηλιάρης, -α,      ziljάri, -(k)a, kyskan3ί(a / o)s, -ίka
ζήλος* jagalipe(n) [gi(o)sqo], jagalo gi, zor
ζηλοτυπία, -ες    (βλ. λ. ζήλεια)
ζηλότυπος, -η     (βλ. λ. ζηλιάρης)
ζηλόφθονος, -η    (βλ. λ. ζηλιάρης)
ζημιά, -ές ziάni, -a, zarάri, -a, zimia, -es
ζημιάρης, -α   zarar3ί(a / o)s, -ίka, zijan3ί-s, -ka
ζημιογόνος, -α  zianisqo, -i, zianlys
ζημιωμένος, -η   zarάri / ziάni patime(n)
ζημιώνει   ziάni kerel(a), zimia kerel
ζημιώνεται zarάri patisάol, xasarel
ζην     τα προς το ~ e 3u(v)im(n)asqe  / so si ljazύmi e traimasqe, (μτβ.) o man(d)ro 
ζητά     mang(av)el(a)
ζήτημα, -τα     manglipe(n), -m(n)άta, *meselάva, -es
ζήτηση   mangipe(n), cyrdinipe(n)
ζητιανεύει     mangavel(a), rόdel(a) pesqe, dilenir, (σπ.) gunejel(a)
ζητιανιά manga(v)ipe(n), rodindipe(n), dilen3ilίkos
ζητιάνος, -α    dilen3ί(a / o)s, -ίka
ζιζάνιο, -α     javάnis Car, ~-ja, nasul Car / ~ drab, kάkalo(s), -a, xoxodi / xoxogi, $uki Car, -e -ja / 
(παιδί) kan3aύr(ίc)i, prambukίci, -a, bengorro, -a, buzno, -e 
ζόρι, -α   zόri, -a  με το ~ zόrlem / zorίsar
ζορίζει   zorisarel,  zorίnela
ζορίζεται zorisά(jv)ol(a)
ζόρισμα  zoripe(n)
ζορισμένος, -η  zorime(n)
ζουζούνι, -α    biZjάko(s), -ora, brambukίCi, bramburίCi, -a
ζουζούνισμα    biZipe
ζούλα    στη ~    (βλ. λ. κρυφά)
ζουλάει   xumisarel
ζουλάπι, -α     buzno, -e  / -orro, -a / kandzaύri, -a, (καλικαντζαράκι, άταχτο παιδί)  mindalakίCi, 
brambukίci, -a, bengorro, -a
ζoύληγμα  xumipe
ζουληγμένος, -η  xumime, xumisardo, -i
ζουλιέται  xumisάrdol
ζουμάκι  Corbίca /  χumorro, xumίCi
ζουμερός, -ή   pako, -i,  * xumalo, -i / zumjalo, -i, zumiaqo, -i
ζουμί, -ά zumi, -a, Cόrba, -es  / xύm(o), -(or)a
ζουμπούλι, -α    zϋmbϋli, -a
ζουπάει  sykίdel, kikίdel  (β. και λ. ζουλάει)



ζουρλός, -ή    (βλ. λ. τρελλός)
ζουρλομανδύας  *  dilimasqo Cuvάli
ζουρνάς, -δες    sύrna, -es
ζοφερός, -ή   (βλ. λ. μαύρος, σκοτεινός)
ζοχάδα, -ες     (βλ. λ. θυμός)
ζυγαριά, -ές     ci®dini, -a,  kyntάri, -a, (σπ.) devezίa, der(i)zίa, -es, ~ ακριβείας tartάni / -os, -a
ζύγι, -α     drέmos, -ora,  tartίa, -es / balάnca, Cidino, -e, cidino, -e, crd(in)i, -a
ζυγιάζει  ginavel, gena(v)el(a) / balάnca thol(a), zijasarel, zijaskerel(a), zijάzel(a), zijάnel(a)
ζυγίζει    si  (les  /  la)  pharipe(n),  o  pharipe(n)  ginel,  cidinjarel(a),  sίrdel,  sirdind(j)arel tartyr, 
zijάnel(a), zijasarel,  zijaskerel(a)
ζυγίζεται(lesqo / laqo) pharipe(n) ginel(a), zijάnel(a) / zijasarel,  cidinjάrd(j)ol(a), sirdinάol
ζύγισμα  e pharimasqo ginipe / ~ genipen, zijape(n), (5) sirdipe
ζυγισμένος, -η  ginde-pharimasqo, -i, zijame(n), (5) sirdino, -i
ζυγός, -οί* berand, -a / bujundrύki, -a,  / *di®zίa, -es (βλ. και λ. ζυγαριά)
ζυγός, -ή Cyftlys
ζυγούρι, -α     (Cyftisqo) davάri, -a / dibίki, -a / hajvάni / -os, -a
ζυγώνει  pa$avel(a), (a)resa(v)el(a), ziγόjel(a)
ζυθοποιϊα biraqi fάbrika, dobάra
ζυθοποιός, -οί   biraqero, -e, byrάri, birάri, berάri, bjarjάri, -a    
ζυμάρι xomer, χumer
ζυμαρικό, -ά    xomeraqo, -e, (v)aresqo xape(n), ~-qe ~-m(n)άta, pάsta, -e, varutno, -e, xumeralo, 
-e 
ζύμη   (βλ. λ. ζυμάρι)
ζυμωμένος, -η  dospisardo, -i, u$ljardo, -i,  hamime
ζυμώνει  dospisarel,  u$ljarel(a),  hami(sare)l, (u)$enel
ζυμώνεται     dospisάol,  u$ljάrd(j)ol(a), hamipsα’(v)ol
ζύμωση   kirrype(n), kera(v)ipe(n),  hamipe
ζυμωτό ψωμί  xomeraqo manro, xumeresqo manD®o
ζυπούνι, -α     3upάko / Cupάgo, -ora
ζω 3yvav(a), traisarav, traiv, jasάrym
ζωάκι, -α 3yvindorro, -e, davarίCi, -a, dibikίCi, -a, zylάpi, -a, hajvanίCi, -a, pramatάki, -a
ζωγραφιά, -ές   syrέti (sirέti, surέti), -a, zuγrafja, -es
ζωγραφίζει     syrέti kerel(a), zoγrafisarel, zuγrafίnel(a), zoγrafίel(a)
ζωγραφική  syreti-keripe(n), zoγrafipe(n), zuγrafipe
ζωγραφικός, -ή  syretisqo, -i,  zoγrafimnasqo, -i
ζωγραφιστός, -ή  syreti-kerdo, -i, syretisqo, -i, zoγrafime(n), *zoγrafjuno, -i
ζώδιο, -α  zόdios, -a
ζωδιακός κύκλος Cahra(nj)enqi ku$tik, zodienqi angru$ti
ζωέμπορος, -οι   3αmbάsi, -a
ζωεμπόριο 3ambazlίki / -lύkos, trάmba
ζωή  3υ(v)ibe, 3yvipen, traipe, trάjo, jasamάko(s), jasipe, -mάta, zoi, -es / στη  ~ μου! pe mo gi!, te 
merav!   
ζωηρά    3yvdes, 3uvindos, zurales (zorales, zuranes)
ζωηράδα  3yvindipe(n),  / -α, -ες, civi(3ι)lίki, -a, naletipe, -mάta, 3uvindimάta / -e
ζωηρεύει 3uvind(inά)ol, 3uvindo, -i avel(a), 3ungάdol / 3angάd(j)ol(a)
ζωηρούλης, -α   *civi3is, -ίka
ζωηρός, -ή3uvindo, -i
ζωηρότητα    (βλ. λ. ζωηράδα)
ζωικός, -ή3u(v)im(n)asqo, -i, traimasqo, -i / 3yvd(un)enqo, davarenqo, dibikenqo, pramatanqo, -i / 
3yvdikanesqo, davaresqo, dibikesqo,  pramasqo, -i
ζωνάκι, -α    (βλ. λ. ζωνούλα)   
ζωνάρι, -αku$tik, -a / (θηκάρι)kemέri, -a
ζων-ζώσα  3yvindo, -i
ζώνεται  ka(j)-po ma$kar phάndel(-pes) / trύjal phandlinάol 
ζώνη, -ες ku$tik, -a, kju$tik, -a, zunίCi, -a, (δερμάτινη) kaί$i, -a, (θηκάρι) kemέri, -a



ζώνομαι  phάndav(a) ka mo ma$kar, phάnda-ma, (σπ.) ku$tikά(j)vav
ζωνούλα, -ες    ku$tikorri / -y, -a  / kai$ίCi, -a
ζωντανά  3υv(in)dunes,  3uvdunes,  3udunes, 3undes, 3uvindos
ζωντανεμένος, -η  3uv(in)dardo, -i, 3undardo, -i, 3ivd(j)ardo, -i,  3uvgjardo, -i
ζωντανεύει     (αμτβ.) 3uvindinάol, 3uvdjol(a), 3udyol(a), 3und(i)ol,  3uvgjol(a) / (μτβ.) 3uv(in)darel, 
3uvdjarel(a),  3udarel(a), 3undarel,  3uvgjarel(a)
ζωντάνια 3υvindipe(n),  3uvdipe,  3udipen, 3undipe, 3ivdipen, 3uvyndaipe(n)
ζωντανό, -ά  * 3uvdikano, -e, 3uvinduno, -i
ζωντανός, -η    3uv(in)do, -i, 3u(i)ndo, -i, 3uvdo, -i, 3undo, -i,  3iv(yn)do, -i / 3udino, -i
ζωντόβολο, -α    zulάpi / -o(s), -(or)ja  / bengorro, -e / -a, bramburίCi, -a / celίca, -e,  bravu(l)ίCi, -a
ζωντοχήρα, -ες   parni phivli, -a,  ajrmys 3uvli, -a
ζωντόχηρος, -οι  parno phivlo, -e,  ajrmys m(u)ru$, -a
ζώο, -α   davάri, -a, dibίki, -a  / hajvάni, -a, zulάpi, -a, prάma, -ta / grast, -a, guruv, -a
ζωογονεί 3yvdipe(n) del(a), 3yv(in)darel(a)
ζωογόνος, -α    3yvdarno, -i
ζωοδότης, -τρα  3yvdipe dino, -i, 3yv(in)darno, -i, 3yvd(ar)imasqo, -i
ζωοκλέφτης, -ες  davarenqo Cor, dibikenqo Cor, grastenqo Cor, pramatanqo Cor, -qe  -a
ζωοκλοπή, -ές    davarenqo Coripe, dibikenqo Coripe, grastenqo Coripe, 3yvdikanenqo Coripe, -
mάta pramatanqo Coripen, ~-qe ~-mnάta
ζωοτροφή, -ές    davarenqo xape, -mάta, dibikenqo xape, -mάta, pramatenqo xapen, -m(n)άta
ζωσμένος, -η    phandlo, -i pesqe (k(a)o ma$kar) / trujaldindo, -i
ζωστήρα, -ες   (βλ. λ. ζώνη, ζωνάρι)
ζωτικός, -ή     en-ljazύmi    
ζωτικότητα     3yvindipe(n)
ζωϋφιο,  -αbiZjakίCi,  -a,  b(r)avujici,  -a,  \byndakίCi,  -a,  bramburίCi,  -a,  migίCi,  -a /  byndalαko, 
gyndalako, myndalako, -ora
ζωώδης, -εις    bimanu$(i)kano, davaresqo, dibikesqo, hajvanosqo, -e / guruvano, -e
ζωωδώς  guruvanes, sar guruv


